EVIL  WROUGHT  BY  THE  FOREIGN  MEDIUM	173
vernacular papers have tried to undo the mischief a
little. But the task was beyond them. The Patrika reser-
ves its biting sarcasm, the Bengalee its learning, for ears
tuned to English. In this ancient land of cultured
thinkers the presence in our midst of a Tagore or a Bose
or a Ray ought not to excite wonder. Yet the painful
fact is that there are so few of them.—From the presidential
address to the First All India Social Service Conference held
at Calcutta on 27th December■, 1917.
It is my considered opinion that English education
in the manner it has been given has emasculated the
English-educated Indian, it has put a severe strain upon
the Indian students5 nervous energy, and has made of us
imitators. The process of displacing the vernacular has
been one of the saddest chapters in the British connection.
Rammohan Rai would have been a greater reformer, and
Lokamanya Tilak wTould have been a greater scholar, if
they had not to start with the handicap of having to think
in English and transmit their thoughts chiefly in English.
Their effect on their own people, marvellous as it was,
would have been greater if they had been brought up
under a less unnatural system. No doubt they both
gained from their knowledge of the rich treasures of
English literature. But these should have been accessible
to them through their own vernaculars. No country can
become a nation by producing a race of imitators. Think
of what would have happened to the English if they had
not an authorized version of the Bible. I do believe that
Chaitanya, Kabir, Nanak, Guru Govindsing, Shivaji,
and Pratap were greater men than Rammohan Rai and
Tilak. I know that comparisons are odious. All are
equally great in their own way. But judged by the
results, the effect of Rammohan and Tilak on the masses
is not so permanent or far-reaching as that of the others

